
eModel 2.0





eModel 2.0 line has an GS Safety certificate
| Linia eModel 2.0 posiada certyfikat bezpieczeństwa GS



Wyobraź sobie idealny świat, idealne miejsce. Masz swoje cele, marzenia, 
szukasz tego, co najlepsze, robisz wszystko, by Twoje plany się spełniły.
Dzięki nowym technologiom i rozwiązaniom doceniasz każdy dzień, 
wykorzystujesz każdą minutę swojego cennego czasu. Twój idealny świat, 
idealne miejsce jest na wyciągnięcie ręki...

Imagine a perfect world, a perfect place. You have your 
own aims and dreams, you are looking for the best, you do 
everything to make your plans come true. You appreciate 
every day, you make full use of your precious time thanks 
to new functionalities and solutions. Your ideal world, the 
perfect place is close at hand...



FOR THE 
MOST 
DEMAND-
ING USERS
DLA NAJBARDZIEJ 
WYMAGAJĄCYCH UŻYTKOWNIKÓW











DESK





Rozumiemy, jak ważny jest dla Ciebie ruch, dlatego eModel 2.0 
zapewni Ci możliwość pracy w pozycji siedzącej i stojącej 
w dowolnym momencie bez żadnego wysiłku.

We understand your need to move. This is why 
eModel 2.0 provides the possibility to work in a sitting 
and standing position at any time without any effort.





WORKBENCH





Chcesz być w kontakcie ze swoim zespołem, a jednocześnie  
mieć własną przestrzeń, która zapewni komfort i pozwoli 
wykonywać zadania indywidualnie. Stanowisko workbench 
zapewni Ci ergonomiczne miejsce, pozostając w kontakcie  
ze współpracownikami.

You want to be in contact with your team, and at the same 
time, you want to have your own space that will give you 
comfort and allow you to perform tasks individually. 
eModel 2.0 workbench will provide you with an ergonomic 
place by staying in touch with colleagues.





CONFERENCE TABLE







Spotkania mogą kraść Twój cenny czas. Kiedy potrzebujesz 
szybkich konsultacji w grupie, stół konferencyjny z regulacją 
wysokości zapewni nie tylko miejsce na nieformalne spotkanie 
stojące, ale także spotkanie formalne, które wymaga wygodnej 
pozycji siedzącej przez dłuższy czas.

Meetings can steal your precious time. Whenever you 
need quick consultations in a group the height adjustment 
conference table can offer you place for short informal 
standing meeting but also a formal meeting which requires 
a comfortable seating position for a longer time.



— STEVE JOBS

DESIGN IS 
NOT JUST 
WHAT IT 
LOOKS 
LIKE. 
DESIGN 
IS HOW IT 
WORKS.



— STEVE JOBS

„ DESIGN TO NIE TYLKO WYGLĄD. 
DESIGN JEST TYM, JAK DZIAŁA.”



Upper fully upholstered, front panel for desks with the possibility of driving pins
| Górny, frontowy, w pełni tapicerowany panel do biurek z możliwością wbijania pinezek



Control panel: up&down button
| Panel sterowania: przycisk do regulacji góra/dół

Control panel with display and memory function
| Panel sterowania z wyświetlaczem i funkcją pamięci



Kanał kablowy poziomy do blatu przesuwnego 
w biurkach i stanowiskach workbench

Horizontal wire trunking for sliding 
table top in desks and workbenches









Pionowy kanał kablowy, elastyczny, modułowy z magnesem 
montowany do blatu lub kanału poziomego

Vertical wire trunking, flexible modular with magnet 
fixed to table top or horizontal wire trunking

Model 1



Model 2





Cable cover for desks and workbenches
| Maskownica okablowania
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Load capacity per tabletop – 100 kg
| Udźwig dla blatu – 100 kg

Anti-Collision function (with external gyro sensor) – while moving part of the desk (table top) hits an 
obstacle, table top stops and reverses to safe position. Function available as standard.
| Funkcja antykolizji (z zewnętrznym czujnikiem żyroskopowym) – po wystąpieniu kontaktu blatu biurka 
(ruchomego elementu) ze stabilną przeszkodą następuje zatrzymanie oraz odsunięcie blatu (ruchomego 
elementu) na bezpieczną odległość. Funkcja dostępna w standardzie.

Each column is equiped with a drive  
| Każda kolumna wyposażona jest w napęd

AC alternating current drive power supply 
| Układ napędowy – prąd zmienny



* Adjustment range for desks, workbenches and conference tables | Zakres regulacji dla biurek, stanowisk workbench i stołów konferencyjnych



Foot EM3
| Stopa EM3

Foot EM2
| Stopa EM2

Foot EM1
| Stopa EM1



Biurka i stoły konferencyjne na podstawie typu „T” z elektryczną 
regulacją wysokości z dostępnymi trzema rodzajami stopy. 
Podstawa składa się z trzysegmentowej kolumny kątowej.

Desks and conference tables on T-leg base with 
electric height adjustment with three types of foot. 
The base consists of a three-segment angular columns.



Workbench – H-legs base with three-segment angular columns
| Stanowisko workbench – podstawa typu „H”, kolumna kątowa trzysegmentowa

Shared horizontal wire trunking
| Współdzielony poziomy kanał kablowy

 1

 1

Upper fully upholstered panel for workbenches
| Górny w pełni tapicerowany panel do stanowiska workbench





NEVER 
ASSUME 
THAT 
LOUD IS 
STRONG, 
AND 
QUIET IS 
WEAK

Noise
| Hałas







Speed
| Prędkość

SMOOTH 
MOVE-
MENT
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Rectangular
| Prostokątne

Double wave
| Podwójna fala

Blaty stałe lub przesuwne do biurek

Fixed and sliding table tops for desks

 —
  — —

 1
60

0 

—
 1

80
0 

1400 — 

1200 — 
600

80
0

L-shape  left / right
| L-kształtne  wersja lewa / wersja prawa

Blaty stałe do biurek

Fixed table tops for desks
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Barrel-shape table top
| Blat w kształcie beczki

Rectangular
| Prostokątne

Blaty stałe do stołów konferencyjnych

Blaty stałe lub przesuwne do stanowisk workbench

Fixed table tops for conference tables

Fixed and sliding table tops for workbenches

eModel 2.0 line has an GS Safety certificate
| Linia eModel 2.0 posiada certyfikat bezpieczeństwa GS
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© Copyright 2020 Nowy Styl Sp. z o.o.

Nowy Styl Sp. z o.o. reserves the right to change  
the constructional features and finishes of products.
| Nowy Styl Sp. z o.o. zastrzega sobie prawo do zmian 

konstrukcyjnych produktów oraz zmian wykończeń.

Note: Colours and patterns illustrated here may 
vary from the originals.
|  Uwaga! Prezentowane kolory wykończeń mogą różnić 

się od oryginałów.

Publications of Nowy Styl Sp. z o.o.  
Brands and trademarks used herein are the property  
of NSG TM Sp. z o.o.

www.NowyStyl.com


